
Installation Guide
C3-430 Toliet Smart Seat

คู่มือการติดตั้ง

ฝารองนั่งพร้อมอุปกรณ์ชำาระ รุ่น C3-430

1349981-X2-A ©2019 Kohler Co.

 K-22445X

English page 2-8
ภาษาไทย หน้า 9 - 15



1349981-X2-A 2  Kohler Co.

Tools and Materials

Thank You for Choosing Kohler Company

Thank you for choosing Kohler. Kohler craftsmanship offers you a rare 
combination of proven performance and graceful sophistication that will 
satisfy you for years to come. The dependability and beauty of your Kohler 
product will surpass your highest expectations. We’re very proud of our  
products here at Kohler and we know you will be too.

Please take a few minutes to review this manual before you start installation. If 
you encounter any installation or performance problems, please don’t hesitate 
to contact us. Our phone numbers and website are listed on back cover.

All information in this manual is based upon the latest product information avail-
able at the time of publication. At Kohler, we constantly strive to improve the 
quality of our products. We reserve the right to make changes in product char-
acteristics, packaging or availability at any time without notice.

Thank you for choosing Kohler Company.

Before You Begin

Warning:
• Risk of electric shock, fire hazards, or personal injury. This product 

must be installaed safely. Connect only to dedicated 220V ~, 50 Hz, 10A 
circuit protected by Ground-Fault Circuit-Interrupters (GFCI's) or Earth-
Leakage Circuit-Breakers (ELCB's)

• Risk of electric shock or product damage. Do not immerse the product into 
water.

• Risk of product damage. Do not piug in the seat until all other installation 
steps have been completed.

• Risk of product damage. Do not install at a place where it may be 
splashed by water.

• Follow local plumbing and construction codes.
• Do not use extension cord with the product.

Adjustable Wrench Blade Screw driver Screw driver
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Note:
• Risk of product damage. Do not install the product at a place with exces-

sive humidity, where moisture may condense at the surface of the product. 
Please maintain that the usage environment is under adequate ventilation, 
so as to prevent damage to electronic components.

• Risk of product damage or property loss. Water leakage may happen if 
the water pipe connector is pulled or pressed with excessive force.

• Risk of product damage. The product may be damaged if the the nozzle 
is applied with excessive force.

• Risk of product damage. Make sure jthe seat is positioned correctly so 
that it can be connected to the thread of the inlet pipe. Otherwise, the inlet 
pipe thread may wear off and lead to water leakage.

• Min water pressure 0.07 Mpa (dynamic pressure)
      Max water pressure 0.74 Mpa.

• Connect only to a cold water supply line carrying direct tap water.
• Unplug the seat and drain completely, if the seat is not being used for an 

extended period of time.
• When install the product in the room, a stop valve shall be installed in a 

close proximity. For emergency circumstances, the water inlet valve shall 
be stopped without using any tools; otherwise unexpected failure may 
cause the loss to the customer.
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Install the Mounting plate
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Screw drive

1. Put the mounting plate(1) over the mounting hole on the bowl.

2. Put the adjusting plate(2) on the mounting plate.

3. Insert a bolt(3) through the mounting plate and the toilet mounting holes.

4. Thread a nut onto the bolt then tighter it by screw driver. Handtighten the 
nut.

5. Check if the mounting plate is centered.

Note: Adjust the mounting plate (Stick the other anti-slide strip provided in 
the accessory kit onto the one already stuck on as needed). It fits various 
bidets, and the mounting plate easy to install.
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Install Bidet Seat
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1. Install the seat after aligning the mounting plate.
2. Press the seat down with you feel it snap into plate.
3. Push the seat at in the direction of rising arrow as show the picture.
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Adjust Bidet Seat
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1. Remove the seat by pulling the seat and pressing the relealse buttom.

2. Release the bolt.

3. Move the mounting plate to the right position.

4. Tightening the bolt.

5. Push the seat to the mounting plate.
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Connect the Water and Power Supply
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IMPORTANT! First water, then power.

IMPORTANT! Risk of product damage. Carefully align the thread of inlet 
pipe with that of the bidet seat. Do not break the threads or overtighten the 
jiont. To fix the joint, tighten it with your hands and twist it a 1/4 turn with a 
tool.

 Directly connect the tee joint with the bidet seat and the inlet pipe.
Attention! For newly installed piping systems, before connecting the inlet 

hose to the tee joint, the system must directly drain water for 
several seconds to remove sand and dirt from the pipeline.

 Use the hose provided to connec the tee joint and the bidet set.
Attention! It is required to use the new hose assembly attached with the 

appliance. Do not re-use the old one.

 Tighten all connectors.

 Openthe water supply system.
Attention! Be sure to thoroughly rinse the waer supply pipe to remove 

impurities from the pipeline. Use drinkable tap water as the 
water source. Do not use industrial water, wastewater, sew-
age or sea water.
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Installation Inspection
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The seat is designed to be 
seat-on detection mode. A 
wet towel shall be placed on 
the right of the seat at the 1/3 
position away from the front 
end (sensing area).

 Plug power cord into socket. Bidet seat generates one shot beep, wand 
extends and retracts once, and the indicator on the side panel blinks until 
initialization completes.

 Turn on this product according to the "PREPARATIONS BEFFORE INITIAL 
OPERATIONS" section of the Homeowners Guide.

 Continue to read the "USE GUIDE" section of the Homeowners Guide to 
test functions of this product.
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ก่อนการตดิตัง้

ขอขอบพระคุณที่เลือกใช้สุขภณัฑ์โคห์เลอร์

 ขอขอบพระคณุท่ีทา่นได้เลอืกใช้ผลติภณัฑ์โคห์เลอร์ ผลติภณัฑ์ของโคห์เลอร์ถกูสร้างสรรค์อยา่งปราณี
ตโดยผู้ เช่ียวชาญท่ีมีประสบการณ์ จงึเปรียบประดจุดัง่ประติมากรรมชิน้เอกท่ีมีความโดดเดน่ทัง้ในด้าน
ประโยชน์ใช้สอย ผสมผสานไปกบัความหรูหรางดงามในดีไซน์ท่ีภมิูฐานของผลติภณัฑ์ ก่อให้เกิดความ
สนุทรียภาพทางอารมณ์ท่ีควรคา่แก่การเป็นเจ้าของตราบนานเทา่นาน ทา่นจะภมิูใจในผลติภณัฑ์ท่ีมี
เอกลกัษณ์เฉพาะตวัเหมือนกบัเราท่ีมีความภมิูใจในผลติภณัฑ์พร้อมกบัคณุภาพภายใต้ช่ือเสียงของโคห์เลอร์

 โปรดสละเวลาสกัครู่เพ่ือศกึษาคูมื่อก่อนการตดิตัง้ หากทา่นมีปัญหาเก่ียวกบัการตดิตัง้หรือสขุภณัฑ์ 
กรุณาติดตอ่เราทนัที เบอร์โทรศพัท์และเวป็ไซต์ของเราได้แจ้งอยูบ่นปกหลงั

 ข้อมลูในคูมื่อเลม่นีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดัพิมพ์ บริษัทฯ ได้พฒันา
ผลติภณัฑ์ตอ่เน่ืองอยา่งสม่ําเสมอ ดงันัน้บริษัทฯ ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลีย่นแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์และบรรจุ
ภณัฑ์ท่ีมีอยูโ่ดยมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

เคร่ืองมือ

ประแจเลื�อน ไขควงปากแบน ไขควงแฉก

ข้อควรระวัง

ข้อสังเกต:

• อันตรายที่เกิดจากกระแสไฟฟ้า ไฟไหม้หรือได้รับบาดเจ็บ ผลิตภัณฑ์จะต้องติดตั้งสายดินต่อกับ

อุปกรณ์ป้องกันกระแสไฟฟ้าลัดวงจรชนิด GFCI หรือ ELCB ขนาด 220 โวลต์, 50 เฮิรตซ์, 10 แอมป์

• อันตรายที่เกิดจากกระแสไฟฟ้าความเสี่ยงที่อาจทําให้ผลิตภัณฑ์ชํารุด อย่าให้ผลิตภัณฑ์เปียกนํ้า

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุด ห้ามต่อกระแสไฟฟ้าหากการติดตั้งยังไม่เสร็จสมบูรณ์

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุด ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในตําแหน่งที่มีนํ้ากระเซ็น

• ตรวจสอบระบบสุขาภิบาลและกฎหมายควบคุมอาคาร

• ห้ามต่อสายไฟพ่วงกับอุปกรณ์ไฟฟ้าชนิดอื่น

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุด ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่มีความชื้นสูง ความชื้นอาจจับตัว

ที่พื้นผิวผลิตภัณฑ์ ให้แน่ใจว่าสภาพแวดล้อมการใช้งานอยู่ภายใต้การระบายอากาศที่เพียงพอเพื่อป้องกัน

ความเสียหายต่อชิ้นส่วนอิเล็กทรอนิกส์
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ก่อนการตดิตัง้ (ต่อ)

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุดหรือการสูญเสียทรัพย์สิน การรั่วไหลของน้ําอาจเกิดขึ้นได้ หาก

ตัวเชื่อมต่อท่อน้ําถูกดึงหรือกดด้วยแรงมากเกินไป

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุด ผลิตภัณฑ์อาจได้รับความเสียหาย หากหัวฉีดถูกใช้ด้วยแรงกด

มากเกินไป

• ความเสี่ยงที่อาจทำาให้ผลิตภัณฑ์ชำารุด โปรดใช้ความระมัดระวังในการติดตั้งท่อนํ้าดี มิฉะนั้นเกลียวท่อ

อาจได้รับความเสียหาย และเป็นเหตุให้นํ้ารั่วซึมได้

• แรงดันท่อนํ้าดีต่ําสุด 0.07 เมกะปาสคาล

• แรงดันท่อนํ้าดีสูงสุด 0.74 เมกะปาสคาล

• ควรต่อท่อน้ําดีเข้ากับระบบท่อประปาโดยตรง

• ถ้าไม่มีการใช้งานฝารองนั่งเป็นเวลานานให้ถอดปลั๊กไฟ และปล่อยน้ําที่ค้างในสุขภัณฑ์ออก

• เมื่อติดผลิตภัณฑ์ในห้อง วาล์วปิดน้ําจะต้องติดตั้งในบริเวณใกล้เคียงกัน สําหรับสถานการณ์ฉุกเฉินวาล์ว

ปิดน้ําเข้าต้องสามารถปิดได้โดยไม่ต้องใช้เครื่องใดๆ มิฉะนั้นความเสียหายที่ไม่คาดคิดอาจเกิดขึ้น
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การตดิตัง้ฐานยดึฝารองน่ัง
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ไขควง

1. วางฐานยดึฝารองนัง่(1) บริเวณรูยดึฝารองนัง่บนโถสขุภณัฑ์

2. วางตวัปรับระยะ(2) บนฐานยดึฝารองนัง่

3. สวมโบลท์(3) ผา่นตวัปรับระยะและฐานยดึฝารองนัง่

4. ขนัโบลท์เข้ากบัเกลียวยดึฐานฝารองนัง่(4) ด้วยไขควง ให้แนน่ด้วยมือ

5. ตรวจสอบ ให้ฐานยดึฝารองนัง่อยูใ่นแนวตรงกลางของโถสขุภณัฑ์

ข้อสังเกตุ: ปรับฐานยดึฝารองนัง่ (ตดิแถบปอ้งกนัการเลื่อน ท่ีมีอยูใ่นชดุอปุกรณ์เสริมลงบน

อนัท่ีมีอยูแ่ล้วหากต้องการ) สามารถปรับให้ตดิตัง้ได้กบัโถสขุภณัฑ์หลายแบบ และตดิตัง้ได้

งา่ย
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การตดิตัง้ฝารองน่ัง
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คลิก

1. ตดิตัง้ฝารองนัง่หลงัจากท่ีปรับฐานยดึฝารองนัง่แล้ว

2. กดท่ีรองนัง่ลง จนรู้สกึวา่ฝารองนัง่ตดิกบัฐานยดึฝารองนัง่

3. ดนัฝารองนัง่เข้าไปทิศทางลกูศรดงัภาพ
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การปรับฝารองน่ัง
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1. ถอดฝารองนัง่ โดยการกดปุ่ มท่ีด้านข้างฝารองนัง่และดงึมาด้านหน้า

2. คลายเกลียวยดึโบลท์ออก

3. ปรับขยบัฐานยดึฝารองนัง่

4. ขนัเกลียวยดึโบลท์กลบั

5. ดนัฝารองนัง่กลบัเข้ากบัฐานยดึฝารองนัง่
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การตดิตัง้ท่อนำา้ดแีละแหล่งจ่ายไฟ
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ข้อสำาคัญ! อนัดบัแรกคือ นํา้, จากนัน้คือ ไฟฟา้

ข้อสำาคัญ! ความเส่ียงที่อาจทำาให้ผลิตภณัฑ์ชำารุด ควรตอ่เกลียวทอ่นํา้ดีกบัเกลียวของฝารองนัง่อยา่ง

ระมดัระวงั ควรระวงัไมใ่ห้เกลียวทอ่ปีนกนัหรือแนน่เกินไป ขนัเกลียวให้ตงึมือและขนัเพ่ิมอีกประมาณ 1 สว่น 

4 รอบ

 ตอ่ข้อตอ่สามทางเข้ากบัสายนํา้ดีและฝารองนัง่

ข้อควรระวัง! สําหรับระบบทอ่ท่ีเพ่ิงตดิตัง้ใหม ่ก่อนตอ่สายทางนํา้เข้ากบัข้อตอ่สามทาง ควรเปิดนํา้หลาย

วินาทีเพ่ือขจดั ทรายและเศษสิง่สกปรกออกจากระบบทอ่นํา้

 ใช้สายอปุกรณ์ท่ีจดัมาให้ตอ่เข้ากบัข้อตอ่สามทางและชดุฝารองนัง่

ข้อควรระวัง! ควรใช้อปุกรณ์ของใหมท่ี่จดัมาให้ อยา่ใช้ของเก่าท่ีผา่นการใช้งานมาก่อน

 ขนัยดึข้อตอ่ทัง้หมด

 เปิดวาล์วนํา้

ข้อควรระวัง! ตรวจสอบให้แนใ่จวา่ได้ล้างทอ่จา่ยนํา้อยา่งทัว่ถงึเพ่ือขจดัเศษสิง่สกปรกออกจากทอ่นํา้ดี 

โดยใช้นํา้ประปาท่ีมีคณุภาพ ห้ามใช้นํา้สําหรับอตุสาหกรรม นํา้ทิง้ นํา้สกปรก หรือนํา้ทะเล
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ตรวจสอบการตดิตัง้
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ฝารองนัง่ถกูออกแบบมาเป็นโหมดตวัตรวจ

จบัการนัง่ใช้งาน วางผ้าชบุนํา้หมาดๆท่ีด้าน

ขวาของฝารองนัง่ตําแหนง่ 1 ใน 3 ของด้าน

หน้าฝารองนัง่ (พืน้ท่ีรับสญัญาณ)

 เม่ือเสียบปลัก๊เข้ากบัเต้ารับฝารองนัง่จะสง่เสียง "บ๊ีบ" สัน้หนึง่ครัง้ ก้านฉีดชําระจะย่ืนออกมาและถอยกลบั 

และแสงไฟท่ีแผงด้านข้างสวา่งขึน้ จนการประมวลผลการตัง้คา่เร่ิมต้นการใช้งานจะเสร็จสมบรูณ์

 เปิดการทํางานของตวัผลติภณัฑ์ตามหวัข้อ "การเตรียมการก่อนเร่ิมต้นการใช้งาน" สว่นของคูมื่อการดแูล

รักษา

 ตดิตามอา่นตอ่ในสว่น "คูมื่อการใช้งาน" สว่นของคูมื่อการการดแูลรักษาในการทดสอบการทํางานของ

ผลติภณัฑ์
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บริษัท โคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จำากัด (มหาชน)

ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิตี้, 2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

ลูกค้าสัมพันธ์ โทร. 0 2700 9299

E-mail: callcenterthailand@kohler.com

KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine City Bldg., 2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand 
Call Center Tel. +(66) 2700 9299

ASIAN EMERGING MARKETS
Asia Customer Service Centre, Kohler Asia Pacific Limited
No.158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC. 200436.
Tel: +(86) 21 2606 2572  Fax: +(86) 21 6107 8900


